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ФАЛЬШИВІ ДРУЗІ

arbuz кавун

dynia гарбуз

buty черевики

być бути

chłodny прохолодний

zimny холодний, зимний

chwila мить

fala хвиля

chyba напевне, напевно

wada хиба, вада

czaszka череп

kubek, filiŜanka чашка

duŜe велике

bardzo дуже

dynia гарбуз

melon диня

dywan килим

kanapa, sofa itp. диван

graty речі, барахло

kraty ґрати

gruby товстий

nieuprzejmy itp. грубий

anat. język язик
język, mowa мова

kazać наказувати

mówić казати

kiszka кишка

kotka кішка

kit замазка

kot кіт

koszty витрати, вартість

środki кошти

krzesło стілець

fotel крісло

kwit квитанція, рахунок

kwiat квіт

lekcja урок

wykład лекція

łuna заграва

echo луна

łyŜwy ковзани

narty лижі, лижви

magazyn склад, журнал

sklep магазин

mecz матч

miecz меч

na pewno точно

chyba напевне, напевно

nauszniki навушники (гол. убор)

słuchawki навушники (пристрій)
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niewidomy сліпий

nieznany невідомий

ołów свинець, оливо

cyna олово

owoce фрукти

warzywa, jarzyny овочі

pacan дебіл тощо

koleś itp. пацан

pamiętnik щоденник

pomnik пам’ятник

pensja зарплата

emerytura, renta пенсія

pieczywo хліб, булки

ciastka, herbatniki печиво

portfel гаманець

teczka, aktówka портфель

poseł депутат, посланець

ambasador посол

potoczny розмовний

bieŜący поточний

prosto прямо

po prostu, zwyczajnie просто

rano ранок

wcześnie рано

rozebrać się роздягнутися

zorientować się itp. розібратися

rozkazywać наказивати

opowiadać розказувати

wulg. ruchać вульг. трахати

ruszać рухати

sklep магазин

grobowiec, krypta склеп

świt світанок, світання

świat світ

tłusty жирний

gruby товстий

umowa договір

warunek умова

urok чарівність

lekcja урок

wygoda виго.да, зручність

zysk ви.года, користь

wystawa виставка

przedstawienie, spektakl вистава, спектакль

zaraz зараз, через мить

teraz зараз, тепер

zawód професія, розчарування

fabryka завод, фабрика

ksiąŜk. Ŝywot життя

brzuch живіт


